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RIVESTIMENTI • SAMPLE BOOK • REVÊTEMENTS • BESCHICHTUNGEN • MUESTRAS



GUN NERO

CAT. A * 

GUN OTTANIO

CAT. A * 

GUN MUD

CAT. A * 

GUN METAL

CAT. A * 

GUN ROSSO

CAT. A * 

GUN MORO

CAT. A * 

GUN GRIGIO

CAT. A * 

GUN BEIGE

CAT. A * 

IVORY

CAT. B * 

SKAI • VINYL • SKAI • SKAYBEZUG • SKAI



KIRSKE

YUTA BRUN

CAT. A * 

XENOX NERO

CAT. B * 

YUTA

CAT. A * 

DIAGO ARGENTO

CAT. B * 

YUTA GREY

CAT. A * 

PIED DE POULE

CAT. B 

CAT. B * 

OCEAN

CAT. B * 

MOKA

CAT. B * 

SKAI • VINYL • SKAI • SKAYBEZUG • SKAI



CROCONERO

N001

CAT. A * 

BLANC

CAT. A * 

FOREST

CAT. A * CAT. B 

CIPRIA

NERO 42

CAT. Z * 

CAT. A* 

GRIGIO 31

CAT. A * 

ALPACA 09

CAT. Z * 

SABBIA 02

CAT. Z * 

SKAI • VINYL • SKAI • SKAYBEZUG • SKAI



GRIGIOMEDIO 28

BORDEAUX 19

CAT. Z * 

ROSSO 16VERDE 97

CAT. Z * CAT. Z * CAT. Z * 

K.R.PINK

FOR SENSUAL CHAIR ONLY FOR SENSUAL CHAIR ONLYFOR SENSUAL CHAIR ONLY

K.R. METAL K.R. BLACK

CAT. B CAT. B CAT. B 

SKAI • VINYL • SKAI • SKAYBEZUG • SKAI



IVORY QUILT NERO QUILT

CAT. B 

MOKA QUILT

LOTUS BLANC LOTUS GUN NERO LOTUS CIPRIA

CAT. B 

NERO CPT

CAT. B 

CAT. B CAT. B CAT. B 

PRINTED OR EMBROIDERED LOGOS UPON REQUEST

LOGOS IMPRIMÉS OU COUSUS SUR DEMANDE

GEDRUCKTE ODER GESTICKTE LOGOS AUF ANFRAGE

LOGOTIPOS IMPRESOS O BORDADOS BAJO PEDIDO

◆
◆
◆
◆
◆

LOGHI STAMPATI O RICAMATI SU RICHIESTA

SKAI • VINYL • SKAI • SKAYBEZUG • SKAI

CAT. B 



AMALFI 76 SEAL 4ARTIC 55

SAND 51 FLAMINGO 56 RUBY 30

WINE 57 BLACK 32 MUSKIO 37

TESSUTI • FABRIC • TISSUS • STOFFE • TAPIZADO



BIANCO 003 U 007 NEROU 508

MAGNOLIA 810 OLMO LAVA CONFORT 42

OLMO CANNELLA MYSTERY 48 WENGÈ

LAMINATI E NOBILITATI • LAMINATES AND MELAMINE • STRATIFIÉS ET MÉLAMINÉS • 
MELAMIN UND LAMINATE • LAMINADOS Y MELAMINICO



BIANCO CAPPUCCINOAVORIO

NERO

NERO

ROSSO

ORO

ACRILICI • ACRYLIC • ACRYLIQUE • ACRYLFARBEN • ACRÍLICOS

PROFILES FRAME FOR NEODECO’ LINE



NORMATIVE • REGULATIONS • NORMES • VORSCHRIFTEN • NORMATIVA

=

I nostri nobilitati e laminati rispettano i seguenti  Standard Internazionali

Our melamine and laminate finish comply with the following International Standards

Nos stratifiés et mélaminés respectent les standards Internationaux Suivants

Unsere Holz und Kunstoffplatte Schichstoffplatte entsprechen den folgenden Internationalen Standards

Nuestros melaminico y laminados cumplen con los siguientes Estándares Internacionales

EN1021 - 1+2 EN1021 - 1+2

Germany

NF P 92501-7 CLASS M1-M2-M3

France, Belgium, Luxembourg

ÖNORM A 3800-1 - ÖNORM B 3825

Austria

IMO res. MSC.307 (88) - (2010 FPT) Annex 1 Part 8

UNI 9175/87  CLASS 1.IM

Italy **
MVSS302 CALIFORNIA TB 116

North America **

BS5852 IS-0+1+5

**Great Britain

= VALIDO SOLO • VALID ONLY  • VALABLE POUR • NUR GÜLTIG • VÁLIDO POR   **
 IGNIFUGO • FLAME RETARDANT • IGNIFUGE • MATERIAL FEUERFEST • MATERIAL IGNÍFUGO

EU



GAMMA & BROSS s.p.a. 
via G. Mazzini 62 E - 46043 Castiglione d/Stiviere MN - Italy

tel. +39 0376 632630 - fax +39 0376 636683 - info@gammabross.com

GAMMA & BROSS USA INC. 
Industry City, 68 34th street, unit 7, 2nd floor, Brooklyn NY 11232 - U.S.A.

tel. (212) 239-6916 fax (212) 239-6917 - info@beautydesign.com - www.beautydesign.com

GAMMA & BROSS DEUTSCHLAND 
Halskestraße, 46, 40880 Ratingen

tel +49 177 793 67 28 - deutschland@gammabross.com

SHOWROOM PARIS GAMMA & BROSS FRANCE 
4, Rue de Charenton 94140 Alfortville - France

tel. +33 01 43536868 - fax +33 01 43530669 - paris@gammabross.com

Le finiture e i colori sono indicativi e possono subire variazioni dovute alla tecnica di stampa e alla visualizzazione su monitor. La società si riserva il diritto di modificare l’assortimento dei materiali senza preavviso.

Les finitions et les couleurs sont indicatives et peuvent subir des variations en fonction de la technique d’impression et de la visualisation à l’écran. Notre société se réserve le droit de modifier le choix des matériaux sans préavis.

Los acabados y colores son orientativos y pueden sufrir variaciones debido a la técnica de impresión y visualización en el monitor. La empresa se reserva el derecho de cambiar el surtido de materiales sin previo aviso.

The finishes and colors are indicative and may undergo variations due to the printing technique and display on the monitor. The company reserves the right to change the assortment of materials without notice.

Die Oberflächen und Farben sind Richtwerte und können aufgrund der Drucktechnik und der Anzeige auf dem Monitor variieren. Das Unternehmen behält sich das Recht vor, das Materialsortiment ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Follow us

www.gammabross.com

mailto:info@gammabross.com
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